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SE

SKOTORK

DETALJFÖRKLARING
1. Galler
2. Timer
3. Kontrollampa
4. Slang
5. Fäste för väggmontering

VÄGGMONTERING
1. Sätt fast fästet för väggmontering på en vägg så 

att slangarna når golvet.
2. Placera sko-/stöveltorken över fästet så att den 

fäster med ett klickljud.

ANVÄNDNING

Koppla in skotorken
1. Sätt slangarna i stövlarna eller skorna som behö-

ver torkas
2. Vrid timerna till önskad tid. Torken startar och 

kontrollampan tänds.
3. Kontrollampan är tänd när torken är igång.
4. Skotorken stannar automatiskt när tiden på 

timerna löpt ut. Om ytterligare torkning behövs, 
vrid på timern igen.

EL-AVFALL
Förbrukade elektriska och elektroniska produk-
ter, däribland alla typer av batterier, ska lämnas 
till avsett insamlingsställe för återvinning. (En-
ligt direktiv 2012/19/EU och 2006/66/EC). 

BRUKSANVISNING
Läs alla anvisningar innan sko-/stöveltorken används. 
Spara bruksanvisningen för framtida bruk.

SÄKERHETSFÖRESKRIFTER
• Skotorken ska anslutas til ett uttag via stickkontakten.
• Skotorken får inte övertäckas.
• Blockera aldrig luftintag eller luftutsläpp. 
• Under värmning får nätsladden inte komma i 

kontakt med skotorken.
• Skotorken får inte användas i närheten av badkar, 

duschar, handfat eller swimingpooler.
• Skotorken får inte doppas ner i vatten eller andra 

vätskor. Skulle den komma i kontakt med vatten, 
dra omedelbart ur kontakten.

• Stäng av skotorken efter användning och innan 
rengöring.

• Små barn ska övervakas så att de inte kan leka 
med produkten.

• Denna produkt kan användas av barn från 8 år 
och uppåt, samt av personer med nedsatt fysisk 
eller mental förmåga eller brist på erfarenhet eller 
kunnande, om de övervakas eller har fått instruk-
tioner angående användningen av produkten på 
ett säkert sätt och förstår de involverade riskerna. 
Barn skall inte leka med produkten. Rengöring 
och underhåll får inte utföras av barn utan tillsyn.

• Vidrör aldrig skotorken under uppvärmning, den 
blir mycket varm.

• Använd inte skotorken om själva skotorken, näts-
ladden eller kontaktenär skadad.

• Endast avsedd för inomhusbruk.
• Låt inga främmande föremål komma in i ventila-

tionsöppningar eller luftutsläpp. Det kan orsaka 
elstötar eller brand, eller skada skotorken.

• Om nätsladden skadas ska skotorken kasseras.

TEKNISKA DATA
Effekt:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .350 W
Spänning:  . . . . . . . . . . . . . . . . .220–240 V
Motoreffekt:  . . . . . . . . . . . . . . .30 W
Termostat:  . . . . . . . . . . . . . . . .70 °C
Kabellängd:  . . . . . . . . . . . . . . .2 m
Timer:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .upp till 120 min

VARNING
För att undvika uttorkning av material i skor/stövlar 
med känsligt material ska dessa inte torkas för länge. 
Bättre att torka kortare tid och � era omgångar.
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DELEBESKRIVELSE
1. Gitter
2. Timer
3. Kontrollampe
4. Slange
5. Feste for veggmontering

VEGGMONTERING
1. Fest festet for veggmontering på en vegg slik at 

slangene når gulvet.
2. Plasser sko-/støveltørkeren over festet, slik at den 

festes med et klikk.

BRUK

Koble inn skotørkeren
1. Sett slangene i støvler eller sko som trenger å 

tørkes.
2. Drei timerne til ønsket tid. Tørkeren starter og 

kontrollampen tennes.
3. Kontrollampen er tent når tørkeren er i gang.
4. Skotørkeren stanser automatisk når tiden på 

timerne er utløpt. Dersom ytterligere tørking er 
nødvendig, drei på timeren igjen.

ADVARSEL
For å unngå uttørking av materiale i sko/støvler med 
følsomt materiale, skal disse ikke tørkes for lenge. 
Det er bedre å tørke kortere tid og å bruke to omgan-
ger.

BRUKSANVISNING
Les alle anvisninger før sko-/støveltørkeren tas i bruk. 
Ta vare på bruksanvisningen for å kunne slå opp i den 
senere.

SIKKERHETSFORSKRIFTER
• Skotørkeren skal kobles til en stikkontakt med 

støpselet.
• Skotørkeren må ikke overdekkes.
• Blokker aldri luftutslippet. 
• Under varming må nettledningen ikke komme i 

kontakt med skotørkeren.
• Skotørkeren må ikke brukes i nærheten av bade-

kar, dusj, vask eller svømmebasseng.
• Skotørkeren må ikke dyppes ned i vann eller 

andre væsker. Skulle den komme i kontakt med 
vann, trekk straks støpselet ut av stikkontakten.

• Slå av skotørkeren etter bruk og før rengjøring.
• Skotørkeren må ikke brukes av personer med 

nedsatte motoriske ferdigheter (inklusive barn), 
nedsatte psykiske funksjonsevner eller personer 
som mangler nødvendig erfaring og kunnskap.

• Berør aldri skotørkeren under oppvarming, den 
blir svært varm.

• Bruk ikke skotørkeren dersom selve tørkeren, 
ledningen eller støpselet er skadet.

• Kun beregnet for bruk innendørs.
• La ingen gjenstander komme inn i ventilasjons-

åpninger eller luftutslipp. Dette kan forårsake 
elektrisk støt eller brann, eller skade skotørkeren.

• Se etter at ingen andre apparater er innkoblet på 
samme strømkrets som skotørkeren, fordi dette 
kan føre til overbelastning av kretsen.

• Ved eventuell skade på nettledningen skal skotør-
keren kasseres.

TEKNISKE DATA
Effekt:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .350 W
Spenning:  . . . . . . . . . . . . . . . . .220–240 V
Motoreffekt:  . . . . . . . . . . . . . . .30 W
Termostat:  . . . . . . . . . . . . . . . .70 °C
Kabellengde:  . . . . . . . . . . . . . .2 m

EE-AVFALL
Brukte elektriske og elektroniske produkter, 
deriblant alle typer batterier, skal leveres til 
gjenvinning på eget innsamlingssted. (I henhold 
til direktiv 2012/19/EU og 2006/66/EC). 
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KENKIEN KUIVAIN

OSAT
1. Ritilä
2. Ajastin
3. Merkkivalo
4. Letku
5. Seinäteline

SEINÄKIINNITYS
1. Kiinnitä seinäteline sellaiselle korkeudelle, että 

letkut ulottuvat lattialle.
2. Kiinnitä kuivain telineeseen siten, että se napsah-

taa paikalleen.

KÄYTTÄMINEN

Kuivaimen käynnistäminen
1. Työnnä letkut kuivattaviin jalkineisiin.
2. Valitse aika ajastimen avulla. Kuivain käynnistyy ja 

merkkivalo syttyy.
3. Merkkivalo palaa, kun kuivain on käynnissä.
4. Kuivain sammuu automaattisesti, kun ajastimen 

avulla valittu aika on kulunut loppuun. Jos jalkinei-
ta on vielä kuivattava, käännä ajastinta uudelleen.

VAROITUS
Jos jalkineissa on käytetty arkoja materiaaleja, älä 
kuivaa niitä liian pitkään. Silloin kannattaa kuivata 
kaksi kertaa lyhyesti.

KÄYTTÖOHJE
Lue kaikki ohjeet ennen kenkien ja saappaiden 
kuivaimen käyttämistä. Säilytä käyttöohje tulevaa 
käyttöä varten.

TURVALLISUUSOHJEET
• Kuivaimen pistoke on yhdistettävä sähköpistora-

siaan.
• Kuivainta ei saa peittää.
• Älä tuki ilmanpoistoaukkoa. 
• Sähköjohto ei saa päästä suoraan kosketukseen 

lämpimän kuivaimen kanssa.
• Kuivainta ei saa käyttää kylpyammeen, suihkun, 

pesualtaan tai uima-altaan lähellä.
• Kuivainta ei saa upottaa veteen tai muihin 

nesteisiin. Jos kuivain joutuu kosketuksiin veden 
kanssa, irrota pistoke heti pistorasiasta.

• Katkaise kuivaimesta virta ennen käyttämistä ja 
ennen puhdistamista.

• Henkilöt, joilla on motorisia puutteita (myös 
lapset) tai psyykkisiä häiriöitä tai joilla ei ole 
osaamista ja riittäviä valmiuksia, eivät saa käyttää 
kuivainta.

• Älä koske kuivaimeen sen ollessa toiminnassa, 
sillä se kuumenee.

• Älä käytä kuivainta, jos laite, johto tai sähköpisto-
ke on vaurioitunut.

• Vain sisäkäyttöön.
• Älä päästä vieraita esineitä tuuletusaukkoihin tai 

ilmanpoistoon. Muutoin voi aiheutua tulipalo tai 
sähköisku tai kuivain voi vaurioitua.

• Varmista, että kuivaimen kanssa samaan sähkö-
piiriin ei ole yhdistetty muita laitteita. Muutoin piiri 
voi ylikuormittua.

• Kuivain on toimitettava kierrätykseen, jos sen 
sähköjohto vaurioituu.

TEKNISET TIEDOT
Teho:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .350 W
Jännite:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .220–240 V
Moottoriteho:  . . . . . . . . . . . . . .30 W
Termostaatti:  . . . . . . . . . . . . . .70 °C
Johdon pituus:  . . . . . . . . . . . . .2 m

ELEKTRONIIKKAJÄTE
Käytetyt sähkö- ja elektroniset laitteet, myös 
kaikki akut ja paristot, on toimitettava kierrätyk-
seen. (Direktiivien 2012/19/EU ja 2006/66/EC 
mukaisesti).
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DELBESKRIVELSE
1. Gitter
2. Timer
3. Kontrollampe
4. Slange
5. Beslag til 

vægmontering

VÆGMONTERING
1. Fastgør beslag til vægmontering på en væg så 

slangerne når gulvet.
2. Placer sko-/støvletørreren over beslaget så den 

sætter sig fast med en kliklyd.

ANVENDELSE

Kobl skotørreren til.
1. Sæt slangerne i støvlerne eller skoene som skal 

tørres.
2. Sæt timeren til den ønskede tid. Tørringen starter 

og kontrollampen tændes.
3. Kontrollampen er tændt, når tørringen er igang.
4. Skotørreren stopper automatisk, når tiden på 

timeren er løbet ud. For yderligere tørring, drej på 
timeren igen.

ADVARSEL
For at undgå udtørring af materiale i sko/støvler med 
følsomt materiale, skal disse ikke tørres for længe. 
Hellere tørre kort tid og i 2 omgange.

BRUGSANVISNING
Læs alle anvisninger før sko-/støvletørreren tages i 
brug. Gem brugsanvisningen til fremtidig brug.

SIKKERHEDSFORSKRIFTER
• Skotørreren skal tilsluttes stikkontakten.
• Skotørreren må ikke overdækkes.
• Bloker aldrig for luftgennemstrømning. 
• Under opvarmning må netledningen ikke komme i 

kontakt med skotørreren.
• Skotørreren må ikke bruges i nærheden af bade-

kar, bruser, håndvask eller swimmingpool.
• Skotørreren må ikke dyppes i vand eller andre 

væsker. Skulle den komme i kontakt med vand, 
trækkes ledningen straks ud af kontakten.

• Sluk for skotørreren efter brug og inden rengø-
ring.

• Skotørreren må ikke bruges af personer med 
nedsat motorik (herunder børn) eller psykiske 
mangler eller personer, der mangler erfaring og 
viden.

• Berør aldrig skotørreren under opvarmning, da 
den bliver meget varm.

• Brug ikke skotørreren hvis selve skotørreren, 
netledningen eller kontakten er i stykker.

• Kun til indendørs brug.
• Lad ikke fremmedlegemer komme ind i ventilati-

onsåbninger eller luftudgange. Det kan forårsage 
elektrisk stød eller brand eller skade skotørreren.

• Sørg for at ingen andre apparater er koblet på 
samme elgruppe som skotørreren, da det kan 
medføre overbelastning af elnettet.

• Hvis netledningen skades skal skotørreren kas-
seres.

TEKNISKE DATA
Effekt:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .350 W
Spænding: . . . . . . . . . . . . . . . . .220–240 V
Motoreffekt:  . . . . . . . . . . . . . . .30 W
Termostat:  . . . . . . . . . . . . . . . . .70 °C
Ledningslængde:  . . . . . . . . . . .2 m

EE-AVFALL
Brugte elektriske og elektroniske produkter, 
også alle typer batterier, skal a� everes der, 
hvor der indsamles til genbrug. (Iht. direktiv 
2012/19/EU og 2006/66/EC).
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